
Человеком, который остановил Цинь Линлин, была женщина чуть постарше, которая указала
на банановую плантацию, где работала образованная молодежь, и сказала, что ее кто-то ищет.

“Кто меня ищет?”

Женщина покачала головой: “Женщина, она сказала, что это был директор”.

“Директор?” Цинь Линлин не могла не задать еще несколько вопросов: “Как выглядит
Директор и сказала ли она, еще что-то?”

“Откуда я знаю?” Женщина была нетерпелива: “Я всего лишь посланник. В любом случае, ты
узнаешь, когда доберешься туда, так почему ты задаешь так много вопросов? Не вините меня
за то, что я не проинформировал тебя. ”

В конце концов, она не знакома с этой фермой. Видя, что женщина говорит серьезно, а
банановая плантация была недалеко, она беспокоилась о том, какой директор будет ее искать.
Думая, что там работают люди, она просто узнает, кто ее ищет, когда доберется туда.

Однако, когда она прибыла на плантацию, она была удивлена, обнаружив Ли Цзянье одного.
Цинь Линлин заметила Ли Цзянье, сидящего на банановом листе с маленьким серпом рядом с
ним и сигаретой в руке.

Услышав движение, Ли Цзянье повернул голову, чтобы посмотреть, под дымом он слегка
прищурился, увидев приближающуюся Цинь Линлин.

“Товарищ Цинь, вот ты где!” Голос затих, полный насмешки.

“Как это мог быть ты?” - спросила Цинь Линлин, стоя в трех метрах от него. Как она заявила,
она огляделась и заметила, что плантация, на которой часто кипит деятельность, сегодня
опустела, и только несколько человек остались на полях у подножия горы.

Цинь Линлин, казалось, осознала свою ситуацию и спросила: “Ты тот, кто ищет меня? Не
директор?”

Ли Цзянье вынул сигарету изо рта, выпустил белый дым и похлопал по месту рядом с собой,
рукой держащей сигарету: “Да, ты никогда не появлялась, когда бы я тебя ни приглашал,
поэтому у меня не было выбора просить кого-то о помощи. Но, эй, я не ожидал, что ты
придешь. ”

Зная, что у Ли Цзянье не было добрых намерений, Цинь Линлин сделала два шага назад:
“Лидер третьей команды, мне еще нужно работать. Теперь, когда я нашла тебя, я пойду в штаб
команды, чтобы подождать, пока ты отдашь вещи моего мужа ”. Сказав это, она развернулась и
ушла.

Но как только она обернулась, Ли Цзяне быстро встал и крикнул: “Остановись!” Видя, что шаги
Цинь Линлин не прекращаются, легкие Ли Цзянье взорвались от гнева.

“Я сказал тебе остановиться, ты меня слышишь?” Он делает быстрый шаг вперед по этой
знакомой банановой плантации, дергая убегающую Цинь Линлин за руку: “Остановись, куда ты
идешь, кто тебе сказал идти?”

Когда собеседник разговаривал, Цинь Линлин почувствовала запах табака и алкоголя от его
дыхания, который распространялся на ее лицо, и ей стало противно. Она быстро



сопротивлялась: “Лидер третьей команды Ли, что ты делаешь, отпусти меня!”

“Если я скажу ”нет"?"

“Отпусти меня, ты знаешь, что произойдет, если ты это сделаешь? Там так много людей
работает, ты не боишься, что другие придут? ”

Ли Цзянье проследил за ее взглядом и оглянулся. Те люди, которые работают, все еще далеко
от плантации, и она хочет использовать этих людей, чтобы угрожать ему?

Он холодно фыркнул: “Не угрожай мне ими, я не боюсь!”

“Значит, ты все еще не боишься, что я сообщу о тебе начальству?”

“Начальство, ха-ха...” Другая сторона прямо выбросил недокуренную сигарету на землю и
раздавил ее ботинками, с презрением и безжалостностью на лице он ответил: “Я совсем не
боюсь. Ты лучше меня знаешь о ситуации в твоей семье: у тебя нет мужа, и семья твоего мужа
не хотела, чтобы ты возвращалась. Как ты думаешь, ты сможешь выжить на этой ферме, если
не будешь лебезить передо мной? Если ты послушно последуешь за мной, я переведу тебя на
резиновую фабрику. Лечение там довольно хорошее. Сколько образованных молодых людей
хотят перевестись туда, но у них нет шансов?”

В дополнение к фермерской команде, на ферме также есть рабочая команда. У большинства
фабрик относительно простые задачи. В результате многие образованные молодые люди
мечтают перевестись туда, но просто трудно получить распределение.

Но Цинь Линлин прямо отказала: “Лидер третьей команды Ли добр, я получаю такую хорошую
возможность, но все же лучше предоставить ее другим товарищам”.

“Я тебя не отпущу, так что насчет этого? Если ты пойдешь наверх, чтобы сообщить обо мне,
максимум, что я получу, - это отстранение на шесть месяцев от должности лидера команды. Но
как насчет тебя, твой мужчина мертв, а ты дурачишься со мной. Твои родственники не хотят
тебя видеть, и ты тоже не смогла бы вернуться обратно в город. Веришь ты в это или нет, но у
меня есть власть держать тебя и твои кости здесь бесконечно долго." Лицо Ли Цзянье внезапно
стало безжалостным.

В этот момент с банановой плантации донесся какой-то звук, и Цинь Линлин закричала: “Кто-
то идет, пожалуйста, отпусти меня”.

Только для того, чтобы увидеть, как Линь Цици вышла из густой банановой плантации.
“Лидер...” Линь Цици закричала, только чтобы обнаружить, что Цинь Линлин тоже была там.
На ее лице промелькнуло замешательство.

Увидев ее, Цинь Линлин поспешно попыталась вырваться, все еще крича: “Линь Цици, помоги
мне ...”

Но прежде чем эти слова были произнесены, Ли Цзянье крикнул ей: “Убирайся, не стойте у
меня на пути, иначе у тебя не будет хорошей жизни!”

Линь Цици вздрогнула, отступила на два шага назад и под красным взглядом Ли Цзянье
повернулась и убежала в мгновение ока.

Цинь Линлин: “...”



Наблюдая, как Линь Цици убегает, Ли Цзянье стал еще более самодовольным: “Видишь, это
бесполезно, даже если кто-то придет, тебе лучше послушно выслушать меня, я обещаю, что не
заставлю тебя чувствовать себя неловко ”.

“Крэк”.

На плантации снова послышался шум, и Цинь Линлин была вне себя от радости, думая, что это
Линь Цици привела сюда людей. “Это Линь Цици. Она привела людей. Если ты меня не
отпустишь ... ”

“Прекрати это гребаное дерьмо, она не посмеет подойти!” Ли Цзянье громко закричал, и
зловоние дыма и выпивки заполнило ее легкие. Его лицо покраснело в результате чрезмерного
употребления алкоголя.

Его руки нетерпеливо пытаются стянуть с Цинь Линлин одежду, но Цинь Линлин не настолько
глупа, чтобы позволить ему сделать это. Итак, она не сопротивлялась и когда поняла, что он
расслабился, подняла ногу и прямо и ударила ногой другую сторону

“Ой...” Ли Цзянье закричал от боли и опустился на колени. Цинь Линлин воспользовалась
ситуацией и сбежала.

Лицо Ли Цзянье покраснело от ярости, когда он увидел, что она бежит, и он быстро последовал
за ней. В конце концов, Цинь Линлин предприняла поспешную контратаку, так что она не
использовала много сил. Ли Цзянье, обладающий огромной силой, быстро пришел в себя и
вскоре догнал ее, схватив за волосы и прижав к земле, как сумасшедший.

Цинь Линлин была так напугана, что смогла победить Ли Цзянье только инстинктивным
ударом, вызвав у него несколько криков боли.

Но под воздействием алкоголя Ли Цзянье был похож на бешеную собаку. Он не знал никакой
боли, и его гордость сияла на его лице. “Это бессмысленно; не сопротивляйся; Я позволю тебе
молить о пощаде, а...”

Как раз в тот момент, когда Ли Цзянье был доволен, чья-то рука схватила его за вырез прямо
сзади, отчего его дыхание стало поверхностным. “Э-э...”

Прежде чем Ли Цзянье смог увидеть человека позади себя, человек внезапно вытянул ногу и
ударил ногой в спину Ли Цзянье. Его удар не был слабым. Это заставило Ли Цзянье закричать
и дважды откатиться в сторону, прежде чем его остановило банановое дерево, и он корчился от
боли.

С того момента, как Цинь Линлин избила Ли Цзянье, и до этого времени, на самом деле, не
прошло и минуты, но все, что произошло, заставило Цинь Линлин почувствовать, что она на
американских горках.

Человек перед ней повернулся против света, и пестрые тени банановых деревьев смутили Цинь
Линлин, так что она не могла разглядеть, кто это был. Но она могла видеть только высокую
фигуру, протягивающую руку и наклоняющуюся к ней: “Ты в порядке?”

Только когда человек подошел ближе, Цинь Линлин ясно увидела, что внешность мужчины
перед ней перекрывается с воспоминаниями первоначального владельца о ее муже.

Это Гу Чжэн!! Это было первое имя, которое пришло в голову Цинь Линлин.



Она инстинктивно протянула руку, но в ее голове пронеслось множество мыслей. Разве Гу
Чжэн уже не был мертв? Почему он появился здесь? Может быть, человек, который пришел
сообщить эту новость, ошибся? Но в оригинальном романе ясно сказано, что Гу Чжэн умер.

В ее голове промелькнули всевозможные возможности. Несмотря на то, что она уже
сталкивалась с такими вещами, как ношение книг, которые не соответствовали реальности, она
все еще не могла поверить, что действительно встретила легендарного мужа Гу Чжэня.

Глядя на бледную девушку, Гу Чжэн понял, что то, что только что произошло, вероятно,
напугало ее, поэтому он быстро успокоил ее, сказав: “Все в порядке, не бойся!”

Цинь Линлин не испугалась, она была скорее удивлена. Заикаясь, она спросила: “Ты... как
ты…как ты вернулся?”

Гу Чжэн ответил: “Я вернулся пешком”.

Цинь Линлин: “...”

Она хотела спросить, как он вернулся живым? Она заметила, что у Гу Чжэня были тени и ноги,
и он мог существовать под солнцем. Это определенно был не призрак. Но если он человек, как
он вернулся? В оригинальном романе говорится, что он умер и так и не вернулся домой.

Если он действительно жив, почему эта важная информация не была описана в оригинальном
романе, или автору просто было лень писать об этом? Или книга изменилась из-за нее?

В ее голове слишком много вопросов, но она не знает, что сказать, когда видит этого
темноволосого и худощавого мужчину с привлекательными чертами лица.

Ли Цзянье, был забыт этими двумя, некоторое время лежа на земле от боли, прежде чем
посмотреть на преступника, который ударил его, мужчину в поношенной одежде, которого он
не узнал. Он тут же воскликнул: “Кто ты такой? Ты посмел пнуть меня. Хочешь верь, хочешь
нет, но я сделаю твою жизнь хуже смерти."

Услышав голос, мужчина повернул голову и посмотрел на него. Как раз в тот момент, когда Ли
Цзянье подумал, что противник испугался, мужчина сделал уверенный шаг вперед, поднял
ногу и пнул его еще несколько раз, и добавил: “Я еще немного тебя попинаю, посмотрим, что
ты можешь со мной сделать? Итак, ты думаешь, что запугивать женщину нормально? ” Ли
Цзянье, которого неоднократно пинали, причитал и просил пощады.

Цинь Линлин: “...”
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